
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 270
WINCHESTER DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length
dimensions, weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES
have the proper functioning characteristics to reliably check magazine
feeding, action timing, extraction and ejection of all guns. The only
professionally accepted and safe way to check gun functioning; live ammo
should never be used except in actual test-firing on the range - after you have
checked the gun with DUMMIES. The very reasonable cost per DUMMY is an
added incentive to use them regularly. The blackened case makes them
distinct, and instantly recognizable as DUMMIES, which makes them ideal -
and safe - to use as a sales aid. Especially useful when demonstrating how a
particular gun functions or in gun safety instruction classes. They absolutely
eliminate the chance of an accidental discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 270 WINCHESTER DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669270005
Mfr. No.:
Cartridge: 270 Winchester
Quantity: 5
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieser
DummyPatronen zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um dich mit dem Produkt und seinen
Sicherheitsvorkehrungen vertraut zu machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Verwende DummyPatronen nur zu Trainings und Testzwecken.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die DummyPatronen vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung zeigt, wenn du DummyPatronen
verwendest.
Verwende DummyPatronen in einer kontrollierten Umgebung, wie z.B. auf einem Schießstand oder in
einem ausgewiesenen Trainingsbereich.
Verwende DummyPatronen nicht in Situationen, in denen lebende Munition vorhanden ist.
Überprüfe, dass die Feuerwaffe frei von lebender Munition ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Mache dich mit dem Betrieb der Feuerwaffe vertraut, indem du DummyPatronen verwendest, bevor du
lebende Munition benutzt.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst, selbst wenn du
DummyPatronen verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfe die DummyPatronen:1.

Überprüfe jede DummyPatrone auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass das schwarz gefärbte Gehäuse intakt und erkennbar ist.

Lade die DummyPatronen:2.

Öffne das Magazin der Feuerwaffe und stelle sicher, dass es leer ist.
Setze die DummyPatronen in das Magazin ein, wie du es mit lebender Munition tun würdest.
Stelle sicher, dass die Patronen richtig und sicher sitzen.

Überprüfe die Funktionalität:3.

Betätige die Mechanik der Feuerwaffe, um die ordnungsgemäße Zuführung und Auswurf der
DummyPatronen zu gewährleisten.
Beobachte den Betrieb der Feuerwaffe, ohne das Risiko eines versehentlichen Schusses.

Verwendung im Training:4.



Verwende DummyPatronen, um das Laden, Entladen und das Beheben von Störungen zu üben.
Führe Sicherheitsübungen und Handhabungsübungen mit DummyPatronen durch.

Lagerung:5.

Bewahre DummyPatronen an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
auf.
Halte DummyPatronen in ihrer Originalverpackung oder einem speziellen Behälter, um
Verwechslungen mit lebender Munition zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Versuche nicht, DummyPatronen in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du die DummyPatronen nicht mehr benötigst, ziehe in Betracht, sie an eine Ausbildungsstätte oder
einen örtlichen Schützenverein zu spenden, wobei du sicherstellst, dass sie nicht als lebende Munition
verwendet werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS kannst du dich an die auf der
Produktverpackung angegebene Kontaktinformation des Herstellers wenden. Es ist wichtig, die entsprechenden
SupportKanäle für Unterstützung zu kontaktieren.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei der
Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS manufactured by GENCO INC. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of these dummy rounds. Please read this
document carefully to familiarize yourself with the product and its safety precautions.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Use dummy rounds only for training and testing purposes.
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds.
Keep dummy rounds out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect dummy rounds prior to use for any signs of damage or defects.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when using dummy rounds.
Use dummy rounds in a controlled environment, such as a shooting range or designated training area.
Do not use dummy rounds in situations where live ammunition is present.
Verify that the firearm is clear of any live ammunition before inserting dummy rounds.
Familiarize yourself with the firearm's operation using dummy rounds before using live ammunition.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms, even when using dummy
rounds.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the Dummy Rounds:1.

Check each dummy round for signs of damage or wear.
Ensure that the blackened case is intact and distinguishable.

Load the Dummy Rounds:2.

Open the firearm’s magazine and ensure it is empty.
Insert the dummy rounds into the magazine as you would with live ammunition.
Ensure that the rounds are seated properly and securely.

Check Functionality:3.

Cycle the action of the firearm to ensure proper feeding and ejection of the dummy rounds.
Observe the firearm's operation without the risk of accidental discharge.

Training Use:4.

Use dummy rounds to practice loading, unloading, and clearing malfunctions.
Conduct safety drills and firearm handling exercises with dummy rounds.

Storage:5.



Store dummy rounds in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep dummy rounds in their original packaging or a designated container to prevent mixups with
live ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or defective dummy rounds according to local regulations.
Do not attempt to modify or alter dummy rounds in any way.
If you no longer need the dummy rounds, consider donating them to a training facility or local shooting
club, ensuring they are not used as live ammunition.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please refer to the product
packaging for the manufacturer's contact information. It is essential to reach out to the appropriate support
channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for
your attention to these important guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE
Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE fabricados por GENCO INC. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de estos cartuchos
dummy. Por favor, lee este documento cuidadosamente para familiarizarte con el producto y sus precauciones
de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Usa los cartuchos dummy solo para fines de entrenamiento y pruebas.
Nunca uses munición viva junto con los cartuchos dummy.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona los cartuchos dummy antes de usarlos para detectar cualquier signo de daño o defecto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas y seguridad a través de la plataforma EU Safety
Gate.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento al usar cartuchos
dummy.
Utiliza los cartuchos dummy en un entorno controlado, como un campo de tiro o un área de
entrenamiento designada.
No uses cartuchos dummy en situaciones donde haya munición viva presente.
Verifica que el arma esté libre de cualquier munición viva antes de insertar los cartuchos dummy.
Familiarízate con el funcionamiento del arma usando cartuchos dummy antes de usar munición viva.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar armas de fuego, incluso al usar
cartuchos dummy.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspecciona los Cartuchos Dummy:1.

Revisa cada cartucho dummy en busca de signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que la vaina ennegrecida esté intacta y sea distinguible.

Carga los Cartuchos Dummy:2.

Abre el cargador del arma y asegúrate de que esté vacío.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador como lo harías con munición viva.
Asegúrate de que los cartuchos estén colocados correctamente y de manera segura.

Verifica la Funcionalidad:3.

Acciona el mecanismo del arma para asegurar una alimentación y expulsión adecuadas de los
cartuchos dummy.
Observa el funcionamiento del arma sin el riesgo de un disparo accidental.

Uso para Entrenamiento:4.



Usa los cartuchos dummy para practicar la carga, descarga y resolución de fallos.
Realiza ejercicios de seguridad y manejo de armas con cartuchos dummy.

Almacenamiento:5.

Almacena los cartuchos dummy en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén los cartuchos dummy en su embalaje original o en un contenedor designado para evitar
confusiones con munición viva.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos dummy dañados o defectuosos de acuerdo con las regulaciones locales.
No intentes modificar o alterar los cartuchos dummy de ninguna manera.
Si ya no necesitas los cartuchos dummy, considera donarlos a una instalación de entrenamiento o a un
club de tiro local, asegurándote de que no se utilicen como munición viva.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE, consulta el
embalaje del producto para obtener la información de contacto del fabricante. Es esencial comunicarte con los
canales de soporte apropiados para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de las armas
de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES CARTOUCHES
DUMMY CENTERFIRE RIFLE
Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES DUMMY CENTERFIRE RIFLE fabriquées par GENCO INC. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ces cartouches factices.
Veuillez lire ce document attentivement pour vous familiariser avec le produit et ses précautions de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Utilisez les cartouches factices uniquement à des fins de formation et de test.
Ne jamais utiliser de munitions réelles en conjonction avec des cartouches factices.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez les cartouches factices avant utilisation pour tout signe de dommage ou de défaut.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels et des mises à jour de sécurité via la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est toujours pointée dans une direction sûre lors de l'utilisation des
cartouches factices.
Utilisez les cartouches factices dans un environnement contrôlé, tel qu'un stand de tir ou une zone de
formation désignée.
Ne pas utiliser les cartouches factices dans des situations où des munitions réelles sont présentes.
Vérifiez que l'arme à feu est dégagée de toute munition réelle avant d'insérer les cartouches factices.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de l'arme à feu en utilisant des cartouches factices avant
d'utiliser des munitions réelles.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation des armes à feu,
même en utilisant des cartouches factices.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Inspectez les cartouches factices :1.

Vérifiez chaque cartouche factice pour des signes de dommage ou d'usure.
Assurezvous que le boîtier noir est intact et distinctif.

Chargez les cartouches factices :2.

Ouvrez le chargeur de l'arme à feu et assurezvous qu'il est vide.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur comme vous le feriez avec des munitions réelles.
Assurezvous que les cartouches sont bien en place et sécurisées.

Vérifiez la fonctionnalité :3.

Actionnez l'arme à feu pour vous assurer que les cartouches factices se chargent et s'éjectent
correctement.
Observez le fonctionnement de l'arme sans risque de décharge accidentelle.

Utilisation pour l'entraînement :4.



Utilisez les cartouches factices pour pratiquer le chargement, le déchargement et le déblocage des
pannes.
Effectuez des exercices de sécurité et de manipulation des armes à feu avec les cartouches
factices.

Stockage :5.

Rangez les cartouches factices dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Conservez les cartouches factices dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur désigné
pour éviter toute confusion avec des munitions réelles.

Instructions de mise au rebut
Éliminez les cartouches factices endommagées ou défectueuses conformément aux réglementations
locales.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les cartouches factices de quelque manière que ce soit.
Si vous n'avez plus besoin des cartouches factices, envisagez de les donner à un établissement de
formation ou à un club de tir local, en vous assurant qu'elles ne seront pas utilisées comme munitions
réelles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les CARTOUCHES DUMMY CENTERFIRE RIFLE, veuillez vous
référer à l'emballage du produit pour les coordonnées du fabricant. Il est essentiel de contacter les canaux de
soutien appropriés pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation
des CARTOUCHES DUMMY CENTERFIRE RIFLE. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu. Merci de prêter attention à ces lignes directrices importantes.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA DUMMY
ROUNDS RYFLA CENTERFIRE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS RYFLA CENTERFIRE produkowanych przez GENCO INC. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tych nabojów treningowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem, aby poznać
produkt oraz jego środki ostrożności.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie broń palną tak, jakby była załadowana.
Używaj dummy rounds wyłącznie do celów treningowych i testowych.
Nigdy nie używaj amunicji żywej w połączeniu z dummy rounds.
Przechowuj dummy rounds w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź dummy rounds pod kątem uszkodzeń lub wad.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas, gdy używasz dummy
rounds.
Używaj dummy rounds w kontrolowanym środowisku, takim jak strzelnica lub wyznaczony obszar
treningowy.
Nie używaj dummy rounds w sytuacjach, gdzie obecna jest amunicja żywa.
Sprawdź, czy broń jest wolna od amunicji żywej przed włożeniem dummy rounds.
Zapoznaj się z obsługą broni przy użyciu dummy rounds przed użyciem amunicji żywej.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas obsługi broni, nawet przy
użyciu dummy rounds.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie dummy rounds:1.

Sprawdź każdy dummy round pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Upewnij się, że czarna łuska jest nienaruszona i łatwo rozpoznawalna.

Załaduj dummy rounds:2.

Otwórz magazynek broni i upewnij się, że jest pusty.
Włóż dummy rounds do magazynka tak, jakbyś ładował amunicję żywą.
Upewnij się, że naboje są prawidłowo i bezpiecznie osadzone.

Sprawdzenie funkcjonalności:3.

Przeprowadź cykl działania broni, aby upewnić się, że dummy rounds są prawidłowo podawane i
wyrzucane.
Obserwuj działanie broni bez ryzyka przypadkowego wystrzału.

Użycie do treningu:4.



Używaj dummy rounds do ćwiczenia ładowania, rozładowania i usuwania usterek.
Prowadź ćwiczenia bezpieczeństwa oraz obsługi broni z użyciem dummy rounds.

Przechowywanie:5.

Przechowuj dummy rounds w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj dummy rounds w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonym pojemniku, aby zapobiec
pomyłkom z amunicją żywą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub wadliwe dummy rounds zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać dummy rounds w jakikolwiek sposób.
Jeśli nie potrzebujesz już dummy rounds, rozważ ich przekazanie do placówki szkoleniowej lub lokalnego
klubu strzeleckiego, upewniając się, że nie będą używane jako amunicja żywa.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących DUMMY ROUNDS RYFLA CENTERFIRE, prosimy o
odniesienie się do opakowania produktu w celu uzyskania informacji kontaktowych producenta. Ważne jest, aby
skontaktować się z odpowiednimi kanałami wsparcia w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z DUMMY ROUNDS RYFLA CENTERFIRE. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, jotka on valmistettu GENCO INC:n toimesta. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää näitä dummypatronoja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä asiakirja huolellisesti, jotta voit tutustua tuotteeseen ja sen turvallisuusohjeisiin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja.
Käytä dummypatronoja vain koulutus ja testitarkoituksiin.
Älä koskaan käytä elävää ammusta yhdessä dummypatronojen kanssa.
Pidä dummypatronat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista dummypatronat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on koko ajan osoitettu turvalliseen suuntaan dummypatronoja käytettäessä.
Käytä dummypatronoja hallitussa ympäristössä, kuten ampumaradalla tai määritellyllä harjoitusalueella.
Älä käytä dummypatronoja tilanteissa, joissa elävää ammusta on läsnä.
Varmista, että ase on tyhjennetty kaikista elävistä patruunoista ennen dummypatronojen asettamista.
Tutustu aseen toimintaan dummypatronojen avulla ennen elävän ammuksen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseita käsitellessäsi, jopa dummypatronojen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarkista dummypatronat:1.

Tarkista jokainen dummypatronan vaurioiden tai kulumisen varalta.
Varmista, että mustattu kuori on ehjä ja helposti tunnistettavissa.

Lataa dummypatronat:2.

Avaa aseen lipas ja varmista, että se on tyhjennetty.
Aseta dummypatronat lipasta kuten eläviä patruunoita.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla ja turvallisesti paikallaan.

Tarkista toimivuus:3.

Kierrä aseen toimintoa varmistaaksesi, että dummypatronat syöttävät ja poistavat oikein.
Tarkkaile aseen toimintaa ilman riskiä vahingossa laukaisusta.

Koulutuskäyttö:4.

Käytä dummypatronoja harjoitellaksesi lataamista, tyhjentämistä ja häiriöiden poistamista.
Suorita turvallisuusharjoituksia ja aseen käsittelyharjoituksia dummypatronojen avulla.

Säilytys:5.

Säilytä dummypatronat viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonvalosta.



Pidä dummypatronat alkuperäisessä pakkauksessaan tai määritellyssä astiassa estääksesi
sekaannukset elävien patruunoiden kanssa.

Hävitysohjeet
Hävitä vaurioituneet tai vialliset dummypatronat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä yritä muuttaa tai muokata dummypatronoja millään tavoin.
Jos et enää tarvitse dummypatronoja, harkitse niiden lahjoittamista koulutustilalle tai paikalliselle
ampumaradalle varmistaen, etteivät niitä käytetä elävinä patruunoina.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteesta, tarkista
tuotepakkauksesta valmistajan yhteystiedot. On tärkeää ottaa yhteyttä asianmukaisiin tukikanaviin saadaksesi
apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS tuotteen käytössä. Aina turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely etusijalla. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tillverkade av GENCO INC. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa dummyrundor.
Vänligen läs detta dokument noggrant för att bekanta dig med produkten och dess säkerhetsåtgärder.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade.
Använd dummyrundor endast för träning och teständamål.
Använd aldrig levande ammunition tillsammans med dummyrundor.
Håll dummyrundor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera dummyrundor före användning för eventuella tecken på skador eller defekter.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet alltid är riktat på ett säkert sätt när du använder dummyrundor.
Använd dummyrundor i en kontrollerad miljö, såsom en skjutbana eller ett avsett träningsområde.
Använd inte dummyrundor i situationer där levande ammunition är närvarande.
Verifiera att skjutvapnet är fritt från levande ammunition innan du sätter in dummyrundor.
Bekanta dig med skjutvapnets funktion med hjälp av dummyrundor innan du använder levande
ammunition.
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar skjutvapen, även när du använder
dummyrundor.

Instruktioner för installation och användning

Inspektera dummyrundorna:1.

Kontrollera varje dummyrunda för tecken på skador eller slitage.
Se till att den svärtade hylsan är intakt och lätt igenkännbar.

Ladda dummyrundorna:2.

Öppna skjutvapnets magasin och se till att det är tomt.
Sätt in dummyrundorna i magasinet som du skulle göra med levande ammunition.
Se till att rundorna sitter ordentligt och säkert.

Kontrollera funktionalitet:3.

Cykla åtgärden på skjutvapnet för att säkerställa korrekt matning och utdragning av
dummyrundorna.
Observera skjutvapnets funktion utan risk för oavsiktlig avfyrning.

Träningsanvändning:4.

Använd dummyrundorna för att öva på att ladda, lossa och rensa fel.
Genomför säkerhetsövningar och hanteringsövningar med dummyrundor.



Förvaring:5.

Förvara dummyrundorna på en sval, torr plats bort från direkt solljus.
Håll dummyrundorna i sin originalförpackning eller en avsedd behållare för att förhindra förväxling
med levande ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller defekta dummyrundor enligt lokala föreskrifter.
Försök inte att modifiera eller ändra dummyrundorna på något sätt.
Om du inte längre behöver dummyrundorna, överväg att donera dem till en träningsanläggning eller lokal
skytteklubb, och se till att de inte används som levande ammunition.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för tillverkarens kontaktinformation. Det är viktigt att kontakta lämpliga supportkanaler
för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Tack
för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI DUMMY NÁBOJŮ
CENTERFIRE RIFLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUMMY NÁBOJE CENTERFIRE RIFLE vyráběné společností GENCO INC. Tento návod
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání těchto dummy
nábojů. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste se seznámili s produktem a jeho
bezpečnostními opatřeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zbraněmi, jako by byly nabité.
Používejte dummy náboje pouze pro tréninkové a testovací účely.
Nikdy nepoužívejte živou munici spolu s dummy náboji.
Uchovávejte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte dummy náboje na jakékoli známky poškození nebo vad.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem při používání dummy nábojů.
Používejte dummy náboje v kontrolovaném prostředí, jako je střelnice nebo určená tréninková oblast.
Nepoužívejte dummy náboje v situacích, kde je přítomna živá munice.
Ověřte, že je zbraň prázdná a neobsahuje žádnou živou munici před vložením dummy nábojů.
Seznamte se s provozem zbraně pomocí dummy nábojů před použitím živé munice.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci se zbraněmi, i když používáte dummy náboje.

Pokyny pro instalaci a používání

Zkontrolujte dummy náboje:1.

Zkontrolujte každý dummy náboj na známky poškození nebo opotřebení.
Zajistěte, aby byla černěná skříňka neporušená a rozpoznatelná.

Naložte dummy náboje:2.

Otevřete zásobník zbraně a ujistěte se, že je prázdný.
Vložte dummy náboje do zásobníku, jak byste to udělali s živou municí.
Ujistěte se, že jsou náboje správně a bezpečně usazeny.

Zkontrolujte funkčnost:3.

Proveďte cyklus akce zbraně, abyste zajistili správné podávání a vyhazování dummy nábojů.
Sledujte provoz zbraně bez rizika náhodného výstřelu.

Použití pro trénink:4.

Používejte dummy náboje k procvičování nabíjení, vyjímání a odstraňování poruch.
Provádějte bezpečnostní cvičení a cvičení manipulace se zbraněmi s dummy náboji.

Skladování:5.



Ukládejte dummy náboje na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Uchovávejte dummy náboje v jejich původním obalu nebo v určené nádobě, abyste zabránili
záměně s živou municí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo vadné dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nepokoušejte se dummy náboje jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud již dummy náboje nepotřebujete, zvažte jejich darování tréninkovému zařízení nebo místnímu
střeleckému klubu, přičemž zajistěte, aby nebyly použity jako živá munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE RIFLE, prosím, odkazujte na
obal produktu pro kontaktní informace výrobce. Je důležité obrátit se na příslušné podpůrné kanály pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DUMMY NÁBOJŮ
CENTERFIRE RIFLE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým pokynům.
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